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13. HITPAELISATION

Along with the fairly common processes of nifalisation (ch. 10),
hifilisation (ch. 11), and pielisation (ch. 12)—all generally in-
volving movement away from the gal verbal stem—hitpaelisation
is also a known phenomenon. It differs, however, from the three
aforementioned processes, in that it rather rarely manifests in the
hitpa“el revocalisation of qal orthographic forms. This must be
due, at least in part, to the consonantal difference between qal
and hitpa‘el, i.e., only with difficulty would original gal orthog-
raphy lend itself to hitpa‘‘el realisation. More frequently, hitpa“el/
nitpa“al replaces passive or reflexive nif‘al or passive pu“al,
especially in the case of finite forms. Other stems are also
occasionally affected. In these cases, too, revocalisation often re-
quired special measures, especially the assimilation of hitpa‘el/

nitpa““al’s characteristic t-infix.
1.0. Second Temple Evidence
1.1. Tiberian Late Biblical Hebrew

1.1.1. Movement to Hitpa“el

Broad indication of the diachronic significance of hitpaelisation
may be gleaned from Baden’s (2010, 39, fn. 18) acceptance of
conclusion reached by Bean (1976, 149-53), namely, that the
later books of the Hebrew Bible witness increased hitpa‘“el usage
in comparison to earlier books. But Bean’s statistics must be con-

sidered no more than impressionistic, because his methodology
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290 The Historical Depth of the Tiberian Reading Tradition

has no means of ruling out the possibility that differences in con-
tent are responsible for the apparent increase, i.e., that further
hitpa“els might possibly have been used in CBH given the same
subject matter. What is needed is a more detailed, word-by-word
study that applies Hurvitz’s (2014, 9-11) three-pronged strategy
for identification of diagnostically late linguistic features, name-
ly, (1) late distribution, (2) classical opposition, and (3) extra-
biblical confirmation. Such an approach is applied to a series of
Tiberian LBH hitpa‘‘el forms below.

wxann ‘stink, be odious’

The root is represented by qal (Exod. 7.18, 21; 8.10; 16.20; Isa.
50.2) and nif‘al (1 Sam. 13.4; 2 Sam. 10.6; 16.21) forms. The qal
consistently refer to physical smells, the nif‘al to the metaphorical
‘you have become a stench’. The hitpa“el comes just once in Ti-
berian Hebrew, in the late parallel to the nif‘al in 2 Sam. 10.6
found in 1 Chron. 19.6; see examples (1)—(2).
(1) ..7372 WN22 3 1Ay 32 3871
‘When the Ammonites saw that they had become a stench
to David...” (2 Sam. 10.6)
(2) ...7r7op WRINT 3 1ihY 3 8
‘When the Ammonites saw that they had become a stench
to David...” (1 Chron. 19.6)

While hitpa‘“el wrann is not again documented in Hebrew sources
until piyyut, the Targumic equivalent of both N-stem wxa1 and
Dt-stem wxann in Tiberian BH is Aramaic Dt-stem ™Jn\.
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Sx3nn ‘defile’

All derivations of the root 53 II ‘defile’ are late, including pi“el
(Mal. 1.7), pu“al (Mal 1.7, 12; Ezra 2.62; Neh. 7.64), nif‘al (Isa.
59.3; Zeph. 3.1; Lam. 4.14), and hitpa‘el (Dan. 1.8, 8). The
hitpa‘‘el ‘become defiled’ is also known from NBDSS texts (1QM
9.8; 4Q379 £3i.5). The classical equivalents are derivations of 5"px
‘abhor’, for the hitpa“el of 5"x3 I evidently nif‘al 531 ‘be defiled’
(2 Sam. 1.21).

57300 ‘magnify oneself’

In classical texts, the hif‘il expression % 5730 is sometimes used
in the antagonistic sense ‘to raise oneself against’ (Ezek. 35.13;
Zeph. 2.8, 10; Ps. 35.26; 41.10). Twice in LBH, the phrase with
hitpa“‘el 5y 57300 comes in the same meaning (Dan. 11.36-37").
Cf. also RH: 102 57300 mvp opm 58 'k pity '3 ‘R. Sadoq says,
“Do not make [Torah teachings] a crown with which to glorify
yourself...” (m. Avot 4.5). Interestingly, the Targumic equivalent
of C-stem Sy 5731 is t-stem 377NR; Syriac m.ixhe is also t-stem.

7anna ‘join, associate’

The gal has the basic sense of ‘join, associate’, and can refer to
people (Gen. 14.3; Hos. 4.17; Ps. 94.20) or objects (Exod. 26.3,
3; 28.7; 39.4; Deut. 18.11 [?]; Ezek. 1.9, 11; Ps 58.6 [?]; 94.20).
The hitpa‘“el refers only to human alliances (Dan. 11.6, 23; 2

Chron. 20.35, 37). The hitpa‘el also occurs in reference to human

! Possibly also in Isa. 10.15, but the context does not involve a ruler
raising himself up.
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association in BS (SirA 5r.23-25 || Sir. 13.2), NBDSS material
(4Q374 fla-b.3; 4Q416 f2iii.21); and RH (m. Avot 1.7). The
Mishna also includes an example of non-human association (m.
Tohorot 9.1). In reference to human association, the Targums
also utilise Dt-stem forms, e.g., widn& and 7annK; so, too, occa-

sionally the Peshitta.

amann ‘freely offer (cultic)’

In the cultic sense of ‘freely offer’, the relevant CBH usages in-
volve transitive gal with m ‘spirit’ or 25 ‘heart’ as subject, e.g.,
129 3337 WK WR-H53 ‘every man whose heart moves him’ (Exod.
25.2), ink imn 0373 Hwx 531 ‘and every one whose spirit moved
him’ (Exod. 35.21), bnik ba% 271 WK mix) wR-S3 ‘every man or
woman whose heart moved them’ (Exod. 35.29). In LBH, the
early transitive gal expression gives way to an apparently reflex-
ive hitpa“el involving the freewill offering of sacrifices or service
(Ezra 1.6; 2.68; 3.5; Neh. 11.2; 1 Chron. 29.5-6, 9, 14, 17; 2
Chron. 17.16).2 The Dt-stem form is also common in Qumran
writings (1QS 5.1, 6, 8, 10, 21-22; 6.13; 1Q14 f8-10.7; 1Q31
f1.1; 4Q256 9.1, 5; 4Q258 1.1, 5; 2.1-2; 4Q368 f10i.6; 4Q433a
f2.5) and in RH (m. Sheqalim 4.1; 5.6; m. Zevahim 10.8, 8; m.
Menahot 12.3, 4, 4, 4, 5, 5, 5, 5, 5; 13.3; m. Keritot 6.3, 3; m.
Me¢ila 3.6, 6; m. Middot 3.8). The Targums also frequently resort

% Hitpa“‘el forms also occur in Judg. 5.2, 9, but these are in a military,
rather than cultic context. In other words, the late aspect of 27107 is not
merely its Dt-stem morphology, but its cultic semantics and use in place
of qal 273
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to Dt-stem forms, whether of 2"71 or *"y1 (the latter even in the

case of two of the CBH gal usages).

nivnn ‘fast’

Classical cases of nivnn have the general sense of ‘humble one-
self, afflict oneself, suffer affliction’ (Gen. 16.9; 1 Kgs 2.26; Ps.
107.17). It is possible that in LBH the sense narrows to ‘fast’ (Dan.
10.12; Ezra 8.21), in line with post-biblical sources (DSSH, RH;
see BDB 726b; Qimron 1980, 250; Hurvitz 2014, 242). Clearly,
only in the specific meaning ‘fast’ can njvnin be considered espe-

cially characteristic of post-exilic Hebrew.

opann ‘disturb’

Nif‘al forms in the sense ‘be disturbed’ occur in CBH (Gen. 41.8),
LBH (Dan. 2.3), and poetic material of less certain diachronic lin-
guistic profile (Ps. 77.5). Nif‘al forms are also preserved in the
BDSS (4Q3 f1ii.15 || MT Gen. 41.8) and in SH (Gen. 41.8).
Against the nif‘al "n opam ‘and my spirit was troubled’ (Dan.
2.3), one nearby encounters hitpa“el in opanm ‘and his spirit
was troubled’ (Dan. 2.1). While further Hebrew examples of
opani go undocumented until the time of piyyut, making them
non-diagnostic as far as ancient periodisation goes, TA and, to a
lesser extent, Syriac resort to t-stem forms in their renderings of

both Tiberian opa; and opanin.

nanwn ‘forget’

Throughout the Tiberian biblical tradition, the standard passive

of now ‘forget’ is nif‘al nawi ‘be forgotten’ (Gen. 41.30; Deut.
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31.21; Isa. 23.15-16; 65.16; Jer. 20.11; 23.40; 50.5; Ps. 9.19;
31.13; Job 28.4; Qoh. 2.16; 9.5). Qohelet, widely considered late
on the basis of its post-exilic linguistic profile (Schoors 1992-
2004; Hurvitz 2007; see Hornkohl 2013b, 321, for further bibli-
ography), includes two of the classical nif‘al cases, but also the
only Tiberian biblical example of hitpa“el (Qoh. 8.10), apparently
with the same meaning as its more common nif‘al counterpart.
The hitpa“el also appears in Tannaitic sources (Mekhilta deRabbi
Ishma‘el; Sifre Devarim; Tosefta) and Amoraic Hebrew (Yerushal-
mi; Bavli). Finally, the Aramaic and Syriac equivalents to both
Tiberian nif‘al na2w1 and hitpa“el nanwin are commonly t-stem

verbs.

1.1.2. Hippa“el < Hitpa“el

On relatively rare occasions, Tiberian Hebrew evinces forms of
the type hippa‘el < hitpa“el. In these cases, suffix conjugation
forms in texts from no earlier than the Exile can be read only as
hitpa“el forms with assimilated tav: 1231 ‘they prophesied’ (Jer.
23.13); *nnnam ‘and I will be satisfied’” (Ezek. 5.13); *nxazm ‘and
I prophesied’ (Ezek. 37.10). These unambiguous consonantal hit-
pa‘el forms with assimilated tayv are not especially important in
their own right, as the hitpa“el forms of both &"a1 and o"n1 are
well attested throughout the Tiberian biblical corpus, from CBH
to LBH. Their significance in the context of the phenomenon of
hitpaelisation is as evidence of the door opened via assimilation
of the infix tav for the apparent secondary development in the

Tiberian reading tradition of consonantal nif‘al forms into nip-



13. Hitpaelisation 295

pa“el [< nitpa‘‘el] forms (see §2.0 below; the development is

especially characteristic of SH, §1.3).

1.2. Dead Sea Scrolls Hebrew

There is limited evidence of hitpaelisation in the Hebrew of the

Dead Sea Scrolls, in both biblical and non-biblical material.

1.2.1. The Biblical Dead Sea Scrolls

In the BDSS, a possible manifestation of hitpaelisation involves

textual variation in which various MT forms are paralleled in

Qumran texts by synonymous t-stem alternatives. Consider the

following cases:

(3) xa]nA ‘prophesying’ (4Q51 9e-i.13) || MT xa21 (1 Sam.
10.11)

(4) o0’ ‘its foundation will be laid’ (1QIsa® 38.6) || MT Toin
‘your foundation will be laid’ (Isa. 44.28)

(5) nrvmnn ‘(and the hills) will shake’ (1QIsa* 45.8) || MT
navnn (Isa. 54.10)°

(6) woanm ‘and (its waters) are tossed up (with mire and dirt)’

and dirt)’ (Isa. 57.20)

(7) wnmnn ‘(and in Jerusalem) you will be comforted’ (1QIsa?
53.29) || MT smn ‘(and in Jerusalem) you will be com-
forted’ (Isa. 66.13)

3 Cf. nvvnnn ‘(the earth) shook’ (1QIsa® 19.18) || MT npvinnn (Isa.
24.19).
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The frequency of hitpaelisation in 1QIsa® in particular—repre-
senting shifts from qal (5)—(6), nif‘al (4), and pu“al (7)—seems to
have diachronic significance. Despite its basis in CBH, 1QIsa? is
renowned for its degree of linguistic contemporisation (Kutscher
1974, 77-89; Abegg 2010, 25; Fassberg 2013; Muraoka 2013; cf.
Young 2013). The t-stem forms &"21 (3) and 0"n1 (7) are known
from CBH, and that of ©v"1 (5) occurs elsewhere in MT Isaiah and
1QIsa® (see fn. 4), so that it might stem more from stylistic har-
monisation than linguistic convention, but the t-stem form of 7"o
(4) is unknown in Tiberian BH, being unique in Hebrew until it
resurfaces in early medieval poetry, and the earliest documenta-
tion of t-stem w"i3 comes in the BDSS (6) and NBDSS (1QH?
10.14; 11.16-17), it next appearing in the meaning ‘be divorced’
in RH (m. Yevamot 14.1; m. Nedarim 9.9; m. Gittin 6.2) and in
Amoraic sources (Yerushalmi; Bavli). The evidence as such does
not confirm the late character of hitpaelisation in the BDSS, but

it is in line with such a theory.*

1.2.2. The Non-biblical Dead Sea Scrolls

It has already been noted that the NBDSS exhibit diagnostically
late hitpa“‘el forms known from Tiberian LBH—5&xnn ‘be defiled’
(2x), 7annn ‘join, associate’ (2x; also in BS, RH), and a1iann ‘freely

* There are also a few cases of apparent BDSS shifts away from hitpa“el
in comparison to the MT. Thus, on5mam ‘and you will bequeath’ (4Q24
f27-28.2) || MT onminm (Lev. 25.46); namnn ‘your raging’ (1QIsa®
31.7) || MT minn (Isa. 37.28); 102 ‘they will (not) cover’ (1QIsa® 48.17)
|| MT 1pan» ‘they will not cover themselves’ (Isa. 59.6). Rather than re-
flecting a broad shift away from hitpa“el, these cases seem to stem from
local exegetical differences and/or difficulties.
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offer (cultic)’ (17x; also in RH)—and from the BDSS—wninn
‘storm, be tossed up (waves)’. But this does not remotely reflect
the degree of hitpaelisation encountered in the NBDSS. Indeed,
many hitpael forms unknown from BH are documented in the
NBDSS, sometimes also appearing other Second Temple Hebrew
material. Here they are listed in order of frequency in the NBDSS
with notation of additional corpora in which they occur, if rele-
vant: jw7(n)n ‘become fat, savour’ (10x; BS); J0'nn ‘be chastised’
(8x; RH2); xnvn ‘become defiled, unclean’ (6x; BDSS, SH, RH,
Tiberian reading tradition [see below, §2.0]); a“n&nn ‘be delayed’
(6x; BS (cf. below, oTpnn); obnwn ‘be rewarded’ (5x; RH); Trnn
‘unite (intr.)’ (4x; RH); natn ‘be cleansed, considered innocent’ (?;
4x; BDSS, Tiberian reading tradition [see below, §2.0]; Amoraic
Hebrew; wxinn ‘storm, be tossed up (waves)’ (4x; Amoraic He-
brew); nbnwn ‘be sent’ (3x; RH); 5nann ‘be eager, pass quickly’
(3x); 9rann ‘be scattered’ (3x; RH); nnnn ‘be cheated’ (3x); opnn
‘go/be early’ (2x; cf. above, anx&nn); nyann ‘inquire (of prophetic
dreams)’ (?) (2x); nipnn if in the meaning ‘fast’ (2x; LBH, BDSS,
RH); n5pnn ‘be put to shame’ (2x); Snrnn ‘become a widow’
(RH); nnann ‘be fooled, deceived’ (BS); ypnin ‘be torn asunder’
(RH); ywann ‘condemn oneself, be condemned’; 91ann ‘break
(intr.), be shattered’; jpaxrnn ‘trust’ (?); nmixnn ‘sigh, groan’ (BS,
Amoraic Hebrew); 2w'nn ‘be right’ (?); vaonn ‘be washed’ (RH);
xbnnn ‘be filled” (RH—different semantics in MT Job 16.10);
noinn ‘be tested’ (?) (RH); Yaynn ‘be consumed’ (?); Seynn ‘hesi-
tate, be sluggish’ (RH); Tnann ‘fear, tremble’; 57vxn ‘be refined’
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(RH). Consider the following NBDSS example with oTpnn ‘be/go
early’ and an&nn ‘be/go late’.

(8) n%3 ATiapn nx rawr 8K IMINRDY w DTPN°
‘let him go earlier or later so that they need not stop the
whole service...” (CD 11.23)

(9) :xm% DRYo2 nnp ozUR IR R
‘Who has preceded me, that I should repay him? Whatever
is under the whole heaven is mine.” (Job 41.11)

(10) 125 oY 2P TTIV 0K N2 WYY FTRY FAINKN 1D RS DOR YN

:npTY K] I

‘And he commanded them, “Thus you shall say to my lord
Esau: Thus says your servant Jacob, ‘I have sojourned with
Laban and delayed until now.””

The Tiberian hifl and qal forms are matched by DSS hitpa“el
forms in approximately the same meanings.

Consider also the case of qv¥n ‘be refined’. Parallel to Ti-
berian nif‘al 357%" ‘and will be refined’ (Dan. 12.10), 4Q Eschato-
logical Commentary A presents hitpa“el 197vx" ‘and they will be
refined’ (4Q174 f1-3ii.4). Though in RH the hitpa‘el generally
has the sense ‘join’, the meaning ‘be refined’ also occasionally
surfaces, e.g., (w131 137Pywn ‘after they are fired in a furnace’
(m. Kelim 4.4-5);> jwa22 wo7vxwn ‘after they are fired in a fur-

nace’ (t. Kelim Bava Batra).

® In Codex Kaufmann, an interlinear tet has been placed above the ap-
parently nif‘al form 197Pg"wn between the tsade and the resh (Beer 1968,
447b). The vocalisation also corresponds to that of the hitpa“el rather
than a nif‘al—what appears to be a hatef games below the tsade is in
reality a shewa beneath the sade and a games below the supralinear tet.
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1.3. Samaritan Hebrew

1.3.1. Nif‘al B = Nippa‘el (< Nitpa“el) < Nif‘al

As has already been discussed above (ch. 10, §1.3.4), from a syn-
chronic perspective, SH has a second N-stem alongside its stand-
ard nif‘al (Ben-Hayyim 2000, 117-18). This so-called nif‘al B is in
reality a result of hitpaelisation, since it is a hybrid that incorpo-
rates components of the N- and Dt-stems. It consists of secondary
hitpa‘‘el/nitpa‘“‘el pronunciation imposed on originally nif‘al or-
thography, with gemination of both the first and middle radi-
cals—the former in line with assimilation of the t-infix especially
common in some late Aramaic dialects (Ben-Hayyim 2000, 117-
18; Bar-Asher 2016, 209-10) and the latter characteristic of the

Dt-stem pattern.

1.3.2. Samaritan Nif‘al B || Tiberian Qal

Above in ch. 10, §1.3.4, the focus was on shifts nif‘al B < qal.
Relevant Tiberian qal verbs with SH nif‘al B parallels include (in
order of frequency) 5n1 ‘inherit’ (6x), w1p ‘be holy’ (5x), 172 ‘fin-
ish (intr.)’ (3x) (along with pu‘al %32 ‘be finished’), 123 ‘prevail’
(2x), nwp ‘be hard, severe’ (2x), with single instances of 87 ‘fear’,
M ‘borrow’, 7an ‘sell’, 137 ‘tremble with emotion’, Ann ‘be aston-
ished’.® In these cases, gal morphology is preserved in the case of

suffix conjugation forms, whereas prefix conjugation forms have

¢ Certain individual cases may represent local interpretive peculiarities,
rather than broad shifts in verbal morphology.



300 The Historical Depth of the Tiberian Reading Tradition

secondary nif‘al B realisations (Hornkohl 2022, 7-9). Compare
(11) and (12), repeated from ch. 10, §1.3.4.

(11) 1wan onn (1033 MT || gebéru) 17233 Abvnhn Ank Awy wan

0N

‘The waters prevailed above the mountains, covering them

fifteen cubits deep.’ (Gen. 7.20; see also Gen. 7.19; 49.26)

(12) nxrm ownn parn 5y onn (19227 MT || wyiggdbbdru) 1723

or

‘And the waters prevailed on the earth 150 days.” (Gen.
7.24; see also Gen. 7.18)

The Tiberian form is gal in both (11) and (12), whereas the SH
form is gal in (11), where required by the orthography, but nif‘al

B in (12), where the spelling is amenable to nif‘al B realisation.

1.3.3. Samaritan Nif‘al B || Tiberian Nif‘al

The hitpaelisation inherent in the SH proliferation of nif‘al B goes
beyond shifts nif‘al B < qal. Indeed, far more common is corre-
spondence between Samaritan nif‘al B and Tiberian nifal, which
occur in the case of the following Tiberian nif‘al forms (listed here
in order of frequency of Samaritan nif‘al B forms): 1211 ‘be sold’
(10x), ®nv1 ‘become unclean’ (9x; BDSS, NBDSS, RH, Tiberian
reading tradition), 7791 ‘separate (intr.), be separated’ (7x), orna*
‘be comforted, regret, relent’, vVon1* ‘escape’ (5x), wIpi ‘be sanc-
tified” (4x), mx3 ‘consent’ (3x; ?), 7121 ‘bless’ (3x), M1 join’ (3x),
Tnw1 ‘be destroyed’ (3x), n121* ‘be built’ (2x), wad1 ‘be subdued’

(2x),” He1 ‘survive, escape’ (2x), npa* ‘be released, freed’ (2x),

7 Note that the Samaritan reading tradition is consistent in its reading
of Dt-stem forms in Gen. 12.3; 18.18; 22.18; 26.4; 28.14; Deut. 29.18,
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yapa* ‘tear (intr.)’ (2x), 93* ‘ruminate, chew the cud’, 701* ‘be
founded’, nxs1* ‘fight’, wp1* ‘become ensnared’, 1201* ‘be closed’,
%1 ‘be hidden’, ways* ‘be punished’, mnai ‘be opened’, yapi
‘gather (intr.)’, 29p1 ‘approach’, owi ‘be desolate’. Nif‘al B passives
are particularly common when the corresponding active form is
in pi‘el.

Consider the case of 1on1 ‘be sold’. The Tiberian active-pas-
sive qgal-nifal combination is paralleled by a pi“el-nif‘al B combi-
nation according to the Samaritan reading tradition (on the pi“el,
see above, ch. 12, §1.3.1). Thus,

(13) 720 % pr ox ohw oow B 0T rhy wnwa Nt oR

1213 (9213 MT || wnimmakkdr)

‘but if the sun has risen on him, there shall be bloodguilt

for him. He shall surely pay. If he has nothing, then he

shall be sold for his theft.” (Exod. 22.2; see also Lev. 25.39,

47-48; 27.27)

(14) 2 pIRA Y D nnned (‘ﬂ;f;n MT || timmakkdr) 9210 &5 parm

STRY DNKR D2AVIN 03

‘The land shall not be sold in perpetuity, for the land is

mine. For you are strangers and sojourners with me.” (Lev.
25.23, 42; 27.28; Deut. 15.12)

whereas the Samaritan written tradition and Tiberian tradition show a
mixture of Dt- and N-stem forms.
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(15) naw 715 (17217 MT || immakkdr) 92177 niwn 11p oY 2wm

ANY 77 "W TR0 0YIW 190A3 11900 703 7 Harn

‘He shall calculate with his buyer from the year of (his) be-

ing sold to him until the year of jubilee, and the price of

his sale shall vary with the number of years. The time he

was with his owner shall be rated as the time of a hired
worker.’” (Lev. 25.50)

The double gemination—of first and second radical—is clear ev-
idence of the hitpa“el/nitpa‘el derivation of these forms, showing
an advanced stage of hitpaelisation in the Samaritan reading tra-

dition.

1.4. Ben Sira

Hitpaelisation in BS is evident in the occurrence of several

hitpa“el forms already mentioned as characteristic of

e LBH: 7annn ‘join, associate’ (§1.1.1, above);

e DSS Hebrew: jw1(n)n ‘become fat, savour’; anxnn ‘delay
(intr.), be delayed’ (3x); nnann ‘be seduced’ (2x); mirnn
‘sigh, groan’ (3x; Amoraic Hebrew; §1.2.2, above)

e SH: 8vnn ‘fear’ (see §1.3, above).

BS also presents the first documentation of certain hitpa“el
forms (presented here in order of frequency): axinn ‘stand’ (8x);
Tonn ‘become intimate, take counsel with’ (7x); 1aynn ‘neglect,
pass’ (5x; RH); xinnn ‘take delight’ (2x); nnnn/annn ‘be bitter’
(2x); pnnn ‘distance oneself, move away’ (2x; RH); 2ann ‘trade’
(2x); wannn ‘be deaf’ (?); wnn ‘grow old’ (RH); wabnn ‘wear’
(RH); 2y5nn ‘mock’ (?); H2inn ‘become a fool’ (RH2); mann ‘brag’
(RH1); nbpnn ‘go up’ (?); poynn ‘exploit’ (MT Gen. 26.2, RH);
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wynn ‘become rich’ (RH2); mann ‘be reckless’; 7xpnn ‘be short’
(RH); 29pnn ‘come near, approach’ (RH); wvann ‘break down’;
mywnn ‘be looked upon’. Several of these are characteristic of RH,

whether Tannaitic, Amoraic, or both.

1.5. Rabbinic Hebrew

RH, consisting of Tannaitic Hebrew and Amoraic Hebrew, has in
common with other Second Temple Hebrew chronolects the use
of many Dt-stem/Nt-stem forms unknown from Tiberian CBH.
The following list focuses on the Mishna (no attempt is made in
the following lists to distinguish between hitpa‘el and nitpa“al,

i.e., all forms are listed as hitpa“el):

e LBH: miynn ‘fast’ (19x; NBDSS; BS); a1inn ‘freely offer (cul-
tic)’ (19x; NBDSS), "annn ‘join, associate’ (2x; BS), and
57300 ‘magnify yourself’ (LBH);

e NBDSS: xnvn ‘become defiled, unclean’ (167x; SH, Tibe-
rian reading tradition [see below, §2.0]); nbnwn ‘be sent’
(14x); 70N ‘unite (intr.)’ (10x); &5nnn ‘be filled’ (4x—
different semantics in MT Job 16.10); =tann ‘be scattered’
(2x; RH); paann ‘be washed’; S5xynn ‘hesitate, be sluggish’;
aaven ‘be refined’;

e BS: poynn ‘exploit’ (7x; MT Gen. 26.2); &nn ‘fear’ (2x;

SH); wabnn ‘wear’; prnnn ‘distance oneself, move away’.

RH, generally, and the Mishna, more specifically, also man-
ifest hitpaelisation via the innovation of many hitpa“el forms un-
attested in earlier classical or contemporary Second Temple
sources. In the following list, forms are presented in order of fre-

quency, with cognate BH and BA forms noted where relevant:
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q7vxn ‘to be joined’ (137x); na»nn ‘enter into levirate marriage
(said of a woman)’ (35x); ann ‘intend’ (35x); o»pnn ‘persist,
continue’ (25x; cf. LBH pi‘el); arnon ‘become blemished’ (23x);
“wynn ‘be tithed’ (20x); wnnwn ‘use’ (17x; cf. BA pa‘el); ponnn
‘be divided, distributed’ (12x; cf. BH reflexive hitpa“el with direct
object in Josh. 18.5 || nif‘al; pu“al); 5apnn ‘receive, accept’ (12x;
cf. LBH pi‘el); 5anwn ‘look at’ (11x; cf. BA hitp“al); annwn ‘part-
ner, form a partnership’ (11x); 7n»nn ‘be alone (with)’ (10x);
a*nnn ‘be liable’ (8x; cf. LBH pi“el); oiann ‘be provided for,
make a living’ (7x); warni ‘become betrothed’ (6x; || BH pu“al);
vyn ‘become diminished’ (6x; || BH gal); osnn ‘be translated (5x;
cf. BA pu“al); maxnn ‘be hosted’ (4x); oiann ‘gather (intr.)’ (4x);
Ponon ‘move, leave, avoid’ (4x; cf. TA Dt, BA qgal); yvxn ‘suffer
pain, distress’ (4x); Havn ‘attend to, take care of’ (3x); 770N ‘be
shaken, torn away’ (3x; || BH qal internal passive; nif‘al); 1anon
‘have one’s hair cut’ (3x); 7aynwn ‘be enslaved’ (3x); aynwn ‘be
measured’ (3x; cf. BH gal); w»ann ‘be ashamed’ (3x; BH gal);
Swann ‘be cooked’ (3x; || BH pu“al); wasinn ‘be/get divorced (in
reference to the wife)’ (3x; cf. BH qal passive participle); 55nnn
‘be profaned, deconsecrated’ (3x; || BH nif‘al; pu“al); vwpnn
‘adorn oneself’ (3x); 5Tnwn ‘make an effort, try’ (2x); “yann ‘be
removed’ (2x); 900 ‘convert to Judaism’ (2x); pannn ‘wallow’;
Tnnn ‘be freed’ (2x); wx»nn ‘despair, give up hope’ (2x || BH
nif‘al; transitive pi‘‘el in LBH); anon ‘dry oneself’ (2x); 111 ‘form
pairs’; a0 ‘be falsified’; 1onon ‘earn a profit’; Jiven ‘need’;
manwn ‘be broken’ (|| BH nif‘al); wonwn ‘be divisible by three’ (cf.
BH pu‘“al with different semantics); 5a8nn ‘be digested’ (= BH
nif‘al); 7annn ‘rub up against’; 2w nn ‘become stable’; 125nn
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‘become white, be bleached’ (the form in MT Dan. 12.10 is often
rendered as a reflexive); Tvnnn ‘be pressed’ (|| BH gal internal
passive; qal passive participle); n¥nann ‘drain, be drained’ (|| BH
nif‘al); nannn ‘be rubbed, smeared’; niinn ‘waste away’; “aynn
‘be intercalated’; woynn ‘sneeze’; 20pnn ‘be delayed’; Snynn ‘be
kneaded’; 23pnin ‘be trimmed’.

Finally, it should be noted that one of the acknowledged re-
sults of hitpaelisation in RH was the replacement of pu“al
hitpa“el/nitpa“al. Generally speaking, only pu‘“al participles per-
sisted, whereas finite forms gave way to hitpa“el/nitpa“al alterna-
tives e.g., BH Ywa ‘be cooked’ (Lev 6.21, 21) versus RH Swam; ‘be
cooked’ (m. Terumot 10.12; m. Ma‘aser Sheni 2.1; m. ‘Orla 2.7, 16—
17; m. Nederim 6.6; m. Hullin 7.4-5; see https://hebrew-acad-
emy.org.il/2018/07/24/5yann-5vann-5p-nwpani-ir-uwpani/).

2.0. The Tiberian Reading Tradition of Classical
Biblical Hebrew Texts

The Tiberian reading tradition only occasionally deviates from
the morphology reflected by the corresponding written tradition
in favour of secondary hitpa“el/nitpa“el morphology. In so doing,
it joins with the Second Temple chronolects discussed above in

terms of hitpaelisation.

2.1. Nippa‘el (< Nitpa‘“el) < Nif‘al

Similar to the Tiberian Hebrew written tradition of exilic texts
with hippa‘el < hitpa‘‘el forms (see above, §1.1.2), the Tiberian
reading tradition occasionally interprets apparently original nif‘al

orthographic forms as cases of nippa“el (< nitpa“el). Tiberian vo-


https://hebrew-academy.org.il/2018/07/24/התבקשנו-או-נתבקשנו-על-התפעל-ונתפעל/
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calisations of this sort are relatively rare (see also ch. 10, §2.3):
Ram ‘and (his kingdom) will be exalted’ (Num. 24.7); 9221 ‘and
(the blood guilt) will be atoned for’ (Deut. 21.8); e ‘and (all
women) should take warning’ (Ezek. 23.48); npan ‘(hatred) will
be covered’ (Prov. 26.26); ki ‘(and the sons of the violent of
your people) will rise up’ (Dan. 11.14); &1 ‘so he was exalted’
(2 Chron. 32.23); several, but not all, of these come in exilic or

post-exilic material.
2.2. I-alveolar Verbs

2.2.1. ®"nv ‘become unclean, defile oneself’

Baden’s (2010, 38-39) discusses the case of the nif‘al and hitpa“el
of X"nv, both meaning ‘become unclean, defile oneself’. This ap-
pears to be a clear case of secondary suppletion, in which the
originally nif‘al form was reinterpreted as hitpa“el where permit-
ted by the consonantal spelling. Thus all 18 nif‘al forms are either
suffix conjugation forms (16x: Lev. 11.43; 18.24; Num. 5.13-14,
14, 20, 27-29; Jer. 2.23; Ezek. 20.43; 23.7, 13, 30; Hos. 5.3; 6.10)
or participles (2x: Ezek. 20.30-31). By contrast, all 15 hitpa“el
forms are in the prefix conjugation (Lev. 11.24, 43; 18.24, 30;
21.1, 3-4, 11; Num. 6.7; Ezek. 14.11; 20.7, 18; 37.23; 44.25; Hos.
9.4). Note that the two forms often come in the same context, or

even the same verse, e.g.,
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(16) DRRa) oA IWREN ) pawn pIwn=23 DPnwarny iwpwnros

:03

‘You shall not make yourselves detestable with any swarm-

ing thing that swarms, and you shall not defile yourselves

with them, and become unclean through them.” (Lev.
11.43; see also Lev. 18.24)

(17) 5% DPLEWRTNR] 1D2075R BYNIN "IN 13702 DPIIONR PR
SRR 19 SR aHR | K 137 LSIRRBROR 07931 Mhwn
‘ot DR DPYIPY Nt DRI opk onias 73730 M TR
“T Bbibro2 DRPYI by Wia 0393 TIYn3 0NinD NN
1097 WRTRDR 1IN TR DRI IR0 O I3 027 WITR 8 0Fn
‘And I said to their children in the wilderness, “Do not walk
in the statutes of your fathers, nor keep their rules, nor de-
file yourselves with their idols.”... Therefore say to the
house of Israel, Thus says the Lord Gop: “Will you defile
yourselves after the manner of your fathers and go whor-
ing after their detestable things? When you present your
gifts and offer up your children in fire, you defile your-
selves with all your idols to this day. And shall I be in-
quired of by you, O house of Israel? As I live, declares the
Lord Gop, I will not be inquired of by you.” (Ezek. 20.18,
30-31)

Though translations sometimes appear to reflect a semantic dis-
tinction between the nif‘al and hitpa“el forms, e.g., (14), any dis-
tinction between the two is in reality merely formal, both capable
of a range of middle semantics covering passive and reflexive
force, e.g., (15). The suppletion is an example of partial hitpae-

lisation made where allowed by the orthography. Note that in
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SH, all forms are nif‘al B (§1.3.3). Hitpaelisation of this verb is
also documented in the NBDSS (§1.2.2) and RH (§1.5).

2.2.2. *"a1 ‘be cleansed, cleanse yourself’

Active verbs with this root occur in qal, in the sense ‘acquit, be
justified’ (Mic. 6.11; Ps. 51.6; Job 15.14; 25.4), and pi“el, in the
sense ‘keep/make pure’ (Ps. 73.13; 119.9; Prov. 20.9). The im-
peratival form 1317 (Isa. 1.16) is orthographically ambiguous, the-
oretically presupposing nif‘al 1217 or its traditionally hitpa‘‘el
morphology. This is the only apparently hitpa“el form of a I-z root
in BH, so it is impossible to tell whether the full assimilation of
the root-initial z is routine. By way of comparison, root-initial §
does not assimilate, but undergoes metathesis. The morphologi-
cal ambiguity of the NBDSS occurrences of this verb (1QS 3.4;
8.18; 4Q257 3.6; 5Q13 f4.2) make them unhelpful. Metathesis
takes place in NBDSS J7115 ‘to...?" (5Q13 f1.12) and in RH 711705
‘be falsified’ (m. Gittin 2.4) and 337”1 ‘and (they) would form
pairs’ (m. Sanhedrin 5.5). It seems possible that the biblical or-
thography 1211 (Isa. 1.13) reflects a nif‘al form that was second-

arily read as a hitpa“el.

2.2.3. 8"97 ‘be crushed’

The verb with transitive semantics is pi“el (Isa. 3.15; 53.10; Ps.
72.4; 89.11; 94.5; 143.3; Job 4.19; 6.9; 19.2; Prov. 22.22; Lam.
3.34). The corresponding passive pu‘al comes four times (Isa.
19.10; 53.5; Jer. 44.10; Job 22.9). An unequivocal nif‘al form
comes in 0'&%271 ‘ones being crushed’ (Isa. 57.15). Ambiguous or-

thographic forms vocalised as hitpa“el/nitpa“al come in the case



13. Hitpaelisation 309

of 1271 ‘and they are crushed’ (Job 5.4) and 18271 ‘and they are
crushed’ (Job 34.25). On semantic grounds, Baden (2010, 38) as-
sumes an original nif‘al secondarily read as hitpa“el, but the reg-
ularity of pi‘‘el and pu‘“al forms may point to the authenticity of
the t-stem morphology. Baden (2010, 40-43) also notes that ini-
tial-alveolar and initial-affricate forms are disproportionately un-
derrepresented in terms of nif<al morphology, suggesting that
such forms were disproportionately reinterpreted as hitpa“el

forms.?

2.2.4. 1"27 ‘speak (divine)’

On three occasions in Tiberian BH one encounters the hitpa‘“el
active participle 227n:

(18) Spn rHxr 3TN Hipn-ny YHWN iRR 1277 Twin SnRk-O8 NYh 83w

PR TFTN D27 W 1IN NIV 1ROD WK 11620

‘And when Moses went into the tent of meeting to speak

with the LORD, he heard the voice speaking to him from

above the mercy seat that was on the ark of the testimony,

from between the two cherubim; and it spoke to him.’
(Num. 7.89)

(19) H% 270 NR YRWRY 23770 TAUM IR 12T TWKRD M7 03 Kam
‘And the Spirit entered into me as he spoke to me and [the
spirit] set me on my feet, and I heard him speaking to me.’
(Ezek. 2.2)

8 Citing the likes of Yellin (1924), Bergstrisser (1918-1929, 11:§16d),
and Siebesma (1991, 169), Baden (2010, 39, fn. 17) also lists the roots
2"3, 5"x3, and *"o2 as mixing nif‘al and hitpa“el morphology. But the
suppletion in these cases is not as consistent as in those discussed above.



310 The Historical Depth of the Tiberian Reading Tradition

(20) »%ux b ma wR mann o8 TRT yow
‘T heard one speaking to me out of the temple, while the

man was standing beside me.” (Ezek. 43.6)

The apparently secondary use of hitpa“el is restricted to originally
pi‘el participles, as this consonantal form is amenable to hitpae-
lisation due to the assimilation of the infix -t- to the following
dental d. Notably, it is restricted to contexts of divine speech.
This was evidently one strategy among many employed as part
of a broad Second Temple effort to avoid anthropomorphism of
the deity. Ben-Hayyim (2000, 218, §2.14.18, fn. 198) notes that
such techniques are especially characteristic of the Targums. In-
deed, observe that in the Aramaic rendering of Targums Ongelos
in (21), Dt-stem participles correspond to both the participle and
a finite verbal form in the MT:

(21) oy DOMOMT 8Yp 1 Ynws AY K5OG RINT WAL AWA Y TN
sy SDPOM X1ma A0 Pan RMTADT RIFR HYT RN MHYH
‘And when Moses would go into the tent of meeting to
speak with the LORD, and he would heard the voice speak-
ing to him from above the mercy seat that was on the ark
of the testimony, from between the two cherubim; and it
would speak to him.” (TO Num. 7.89)

For further evidence of the Targumic distinction between the D-
stem for human speech and the Dt-stem for divine speech, see
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(22) =12 Do) AL I23TOR AWHRY U AR-I3T AYh-OR N8

(G

MT g ailabi
TO v DTp-n Ky DO &Y apn xavy nx DON nwnd M
:mn1 RnbT

‘And they said to Moses, “You speak to us, and we will

listen; but do not let God speak to us, lest we die.”  (Ex-
od. 20.19)
(23) N7 "8 MM T WK DX 77 NN 970 RGO HRINY 0N
MT D 727 1% (Q) N (K) 1K

TO w993y » o7p 1A DOPART 17 15 INR1 TR DIRWY HRINY AR

55 b s

‘Then Samuel said to Saul, “Stop! I will tell you what which

the LORD spoke to me this night.” And he said to him,
“Speak.” (1 Sam.15.16; see also TJ Ezek. 2.2)°

The Targums, thus, reflect a tradition similar to that re-
flected in the Tiberian reading tradition. The same is true of RH
(Tannaitic and Amoraic sources). Conversely, other Second Tem-
ple Hebrew sources show no sign of this distinction. In the rele-
vant passage, the SP has the more expected—and original—pi“el
form 2271 amdabboar ‘[the voice] speaking’ (Num. 7.89). Likewise,
the Peshitta has D-stem forms parallel to the MT hitpa‘el forms.
Neither the Old Greek nor the Vulgate show special forms corre-
sponding to the MT’s hitpa“els. The use of dedicated Dt-stem
verbs for divine speech is thus a feature specific to Jewish inter-

pretive traditions. It dates to at least the Tannaitic period, prior

° For Dt-stem forms of 5"9n ‘speak’ more generally in reference to divine
speech, see in TO Gen 16.13; Exod. 33.9; TJ Jer. 9.11; Ezek. 1.3, 28;
13.7; 22.28; Hab. 2.1; Targum Song 1.2; 2.5.
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if the reading component of the Tiberian biblical tradition had

already crystallised by then.

3.0. The Tiberian Classical Biblical Hebrew

Written Tradition

3.1. Northwest Semitic Inscriptions

No hitpa“el forms occur in the limited corpus of Iron Age Hebrew
epigraphy (Gogel 1998, 119). However, t-stem forms are found
in the wider Northwest Semitic repertoire, specifically, in the Mo-
abite of the Mesha“ Stele, where one finds repeated occurrences
of the hifte‘el form onnbn ‘fight’ (KAI 181 1.11, 15, 19, 32-33).
Clearly, t-stem forms semantically parallel to BH nif‘al forms

were extant in Iron Age sources.

3.2. Synonymy between Hitpa‘el and Other Stems

Yet, it would be misleading to suggest that synonymy between
hitpa“el and other stems is an exclusively late phenomenon. Con-
sider the following examples, which may be considered more

broadly representative.

3.2.1. 17ann || 7721 ‘be blessed, bless oneself’

Whatever the exact meaning of the hitpa‘el (Gen. 22.18; 26.4;
Deut. 29.18; Isa. 65.16; Jer. 4.2; Ps. 72.17) and nif‘al (Gen 12.3;
18.18; 28.14), their appearance in nearly parallel contexts in

Genesis would seem to demonstrate early semantic overlap.
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3.2.2. ®annn || ®any ‘hide (intr.)

In both Tiberian CBH and LBH, the hitpa‘‘el (Gen. 3.8; 1 Sam.
13.6; 14.11, 22; 23.23; 2 Kgs 11.3; Job 38.30; 1 Chron. 21.20; 2
Chron. 22.9, 12) and nif‘al (Gen. 3.10; 31.27; Josh. 2.16; 10.16-
17, 27; Judg. 9.5; 1 Sam. 10.22; 19.2; 2 Sam. 17.9; Amos 9.3; Job
5.21; 29.8, 10; Dan. 10.7; 2 Chron. 18.24) forms appear with
identical semantics. Indeed, they occur separated by a single

verse in the same story in Gen. 3.8 and 10.

3.2.3. ay'ni/ax) ‘position oneself, stand’

The connection between the hitpa“el ax'nin and the nif‘al 2v1 is
not merely one of semantic synonymy, but of partial suppletion.
In Tiberian BH the hitpa“el occurs primarily as a prefix conjuga-
tion form, imperative, or infinitive construct. It occurs just twice
as a suffix conjugation form, specifically in LBH. The nif‘al, con-
versely, occurs only as a participle and suffix conjugation form,
the latter outside of LBH. Given this sort of mutual exclusivity, it
is not surprising that the two forms should occur with similar
(Exod. 34.2) and ay'nn ‘and he stood’ (Exod. 34.5). Consider also
the hitpa‘‘el forms in Num. 22.22; 23.3, 15 versus the nif‘al forms
in Num. 22.23, 31, 34; 23.6, 17. Finally, nearly parallel uses in-
volve the nif‘al nagn ‘and you will stand’ (Exod. 7.15; see also
5.20) and the hitpa‘el 2y'nm ‘and stand’ (Exod. 8.20; see also
9.13). Clearly, the above is strong evidence of early hitpa“el-nif‘al

correspondence.
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3.2.4. piana || i1 ‘be established’

There is arguable semantic overlap between the hitpolel and the
nif‘al, but the most striking feature of the hitpolel is the consonan-
tal evidence it provides for the hippa‘“el < hitpa“el (nippa‘‘el <
nitpa“el), or, more specifically, hippolel < hitpolel (nippolel < nit-
polel), shift more evident in the pronunciation component of the
Tiberian reading tradition and other Second Temple traditions
(i.e., SH). Indeed, in three of the four hitpolel instances, the t has
assimilated: 13iam ‘be established, rebuilt (FS)’ (Num. 21.27);
13120 ‘you (FS) will be (re)established’ (Isa. 54.1); 113727 ‘and they
(M) make ready’ (Ps. 59.5); cf. 13120 ‘it (M) is established’ (Prov.
24.3). Note that the relevant consonantal forms are unambigu-
ously hippolel/nippolel < hitpolel/nitpolel, as evidenced by redu-
plication of the n. This is strong evidence that the apparently
secondary vocalisation development seen above in §2.1 is in line
with developments already seen in the Tiberian written tradi-

tion.!°

3.2.5. 827 || 821 ‘prophesy’

So apparently interchangeable are the hitpa“el and nif‘al of K"a1
that they both come throughout BH, frequently appearing in
close proximity, including on four occasions within a single
verse: 0'&23 ‘prophesying (MPL)’ and 1x21nn ‘and they prophesied’
(1 Sam. 19.20); o821 ‘prophesying (MPL)’ and o'®21nn ‘prophesy-
ing (MpL)’ (Jer. 14.14); Rainn i ‘would prophesy (MS)’ and 83am
‘and he prophesied’ (Jer. 26.20); ni®2innn ‘who are prophesying

1% Consider also hippolel/nippolel oiiny ‘I will exalt myself’ (Isa 33.10)
versus hitpolel/nitpolel opinnm ‘and he will exalt himself’ (Dan 11.36).
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(FPL)’ and &237 ‘and prophesy! (Ms)’ (Ezek. 26.20). In the case of
these verbs, semantic correspondence between hitpa“el and nif‘al
seems to have deep historical roots.

3.2.6. omnn || om ‘be comforted; regret, change one’s
mind’

Hitpa‘‘el forms, usually in the sense ‘take comfort, be comforted’,
(7x) are rarer than nif‘al (48x), usually ‘repent, regret’. The
hitpa“el occasionally has the meaning more commonly associated
with the nifal, e.g., ...Q73M 078123 21 8 WR &Y ‘God is not a
man that he should like, nor a human that he should change
his mind’ (Num. 23.19); cf. &% '3 Q13" &9 pwr &5 SR nys by
:Dﬁ;ﬂ'? 817 078 ‘And also the Glory of Israel does not lie and
does not change his mind, for he is not a man, that he should
change his mind”’ (1 Sam. 15.29).

The reverse semantic shift, that of nif‘al bearing the sense
more typically associated with hitpa‘el, also occurs. Consider the
following verses about Judah from consecutive chapters:

IR DR T2 N7RY D3R
‘All his sons and daughters stood by him to console him,
but he refused to be consoled. “No,” he said, “I will go to

the grave mourning my son.”” (Gen. 37.35)
(25) Haxy mi-Hw Svh o QTN AMTNWR DIWIN2 Nom o 12
[N RYTYN NP AT R
‘After some time Judah’s wife, the daughter of Shua, died.
After Judah was consoled, he left for Timnah to visit his
sheepshearers, along with his friend Hirah the Adullamite.’

(Gen. 38.12)
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One further piece of evidence for morphosemantic overlap
between hitpa“el and nif‘al can be found in the form *nnnim ‘and
I will satisfy myself’ (Ezek. 5.13). It represents the development
hippa“el < hitpa“el, which in SH came to be identified as nif‘al B

and is related to RH nitpa“al.

3.2.7. appoa || 7po: ‘hide (intr.)’

There appears to be little to no semantic difference between
hitpa“el "nnon and nif‘al "no1 when in reference to a human sub-
ject (the nif‘al is more common overall, and with non-human sub-

jects, but cf. Isa. 29.14). For synonymous usage, compare

TIRTWIA PR WK AN heaa nwiha
‘Then the Ziphites went up to Saul at Gibeah, saying, “Is
not David hiding among us in the strongholds at Horesh,
on the hill of Hachilah, which is south of Jeshimon?’” (1
Sam. 23.19; see also 26.1)
(27) :5iax7 on7n (Q) 9% (K) 5y 77070 2wn wIhn o A 117 INeM
‘And David hid in the field. And when the new moon came,
the king sat down to eat food.” (1 Sam. 20.24; see also 20.5,
19)

3.2.8. vapnn || raps ‘gather (intr.)’

In reference to humans, the hitpa‘el and nif‘al are largely synon-
ymous regarding the meaning ‘gather (intr.)’, though the nif‘al
apparently has passive semantics as well. Cf. % 82 13:Pﬂﬂ
:nnnnY 1P ‘gather and come against it and rise for war’ (Jer.
49.14) and 2a0n 19oRD 1) I8P ‘gather and come, assemble
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around’ (Ezek. 39.17). Even more convincing as examples of se-
mantic synonymy are the nif‘al and hitpa“el in consecutive verses
in nif‘al 3¢2pn ‘and they gathered (intr.)’ (1 Sam. 7.6) followed by
hitpa“el »¢apnn ‘(the Israelites) gathered (intr.)’ (1 Sam. 7.7).

3.3. Evidence of Hitpa‘“el-Nif‘al Merger

Discussed above, in §2.1, was the reinterpretation of nif‘al forms
as hitpa“el/nitpa‘‘el forms with assimilated t-infix. Emphasised
were the secondary nature of the vocalism and its agreement with
trends characteristic of late Aramaic and Hebrew sources. In a
few cases, however, suffix conjugation forms can be read only as
t-stem forms with assimilated infix -t-: 13iam ‘be established, re-
built (Fs)’ (Num. 21.27); onivy ‘I will exalt myself’ (Isa. 33.10);
1ian ‘you (Fs) will be (re)established’ (Isa. 54.1); ixain ‘they
prophesied’ (Jer. 23.13); *nnnam ‘and I will be satisfied’ (Ezek.
5.13); 'nxazm ‘and I prophesied’ (Ezek. 37.10). 113121 ‘and they
(M) make ready’ (Ps. 59.5). Clearly, these unambiguous conso-
nantal t-stem forms with assimilated tav lend credence to the vo-
calisation of the apparently hippa‘“el/nippa‘“el < hitpa‘‘el/nitpa‘‘el

forms seen above.

4.0. Conclusion

Probably as a result of factors external (contact with Aramaic)
and internal (growing use of hitpa‘“el as a medio-passive, not just
a reflexive), hitpaelisation is a characteristic of Second Temple
Hebrew as reflected in multiple sources and traditions (§1.0). A
number of apparent cases of dissonance between the reading and

written components of the Tiberian biblical tradition involve sec-
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ondary hitpa‘‘el/nitpa“el analysis of forms originally in other
stems, especially, nif‘al (§2.0). As seen in §3.0, however, the sec-
ondary vocalic deviations find precedents in several features seen
in First Temple sources, including the use of t-stem forms in Iron
Age Semitic epigraphy (83.1); not infrequent synonymy between
t-stem and N-stem, including cases of suppletion (83.2); and evi-
dence of the N- and t-stem merger in the case of nippa‘el/ nippolel
< nitpa‘‘el/nitpolel shifts.



